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samkvæmt fyrstu målsgrein. 
Sé forgangskrafan hinsvegar 
venjuleg, gengur hun å undan 
öörum venjulegum forgangs- 
kröÍum. Um röö milli venju- 
legra forgangsréttinda fyrir 
sköttum og sérstakra for- 
gangsréttinda, sem getur um 
i 1. målsgrein, fer, Drått 
fyrir ákvæðin i nefndri måls- 
grein, eftir lögunum i Jjvl 
riki, Par sem skatturinn er 
lagöur å. Aö ööru leyti er 
ekkert ákveðið i samningi 
dessum um það, hvort full- 
nægju veröi leitaö i gjald- 
Jjrotabui fyrir sköttum og 
gjöldum, sem er jafnað niöur i 
86ru af rikjunum en Dvi, Par 
sem gjaldJ>rotin hafa veriö 
ürskuröuö. 

8. grein. 
Aö svo miklu leyti sem 

aö framkvæmd undanfarandi 
akveeöa er Dvi haö, hvar 
fjårmunur er, skal krafa, er 
tilheyrir J>rotamanni, ålitast 
vera i Dvi riki, Par sem gjald- 
{jrotaskiptin eru úrskurðuð. 
Sé krafan bundin viö skulda- 
bréf eöa annaö skjal, sem 
framvisa part til Dess aö koma 
fram kröfunni, på skal hun 
Dó ålitast vera i Dvi riki, par 
sem skjalið er. 

Skråsett skip, eöa flugvél, 
telst vera i Dvi riki, Par sem 
pa5 å heimilisfang, nema viö 
framkvæmd 6. greinar. 

9. grein. 
Äkvseöi samnings Dessa gil- 

da ekki um rétt eöa skyldu 
{>rotabüs til Dess aö ganga inn 
i samning geröan af skuldu- 

lige fortrinnsrettigheter. Om 
rekkefølgen mellem alminde- 
lig fortrinnsrett for skatter og 
de særlige rettigheter som 
nevnes i første ledd, gj elder, 
uten hinder av det som der 
er bestemt, loven i den stat 
hvor skatten er pålagt. For- 
øvrig avgjør denne konven- 
sjon intet om hvorvidt dek- 
ning kan kreves i konkursboet 
for skatter og avgifter som 
er pålagt i en annen av statene 
enn den hvor konkursen er 
åpnet. 

Artikkel 8. 
Forsåvidt anvendelsen av 

f oranstående bestemmelser a v- 
henger av hvor en formue- 
gjenstand finnes, skal en for- 
dring som tilhører konkurs- 
skyldneren, ansees for å være 
i den stat hvor konkursen er 
åpnet. Er fordringen knyt- 
tet til gjeldsbrev eller annet 
dokument hvis forevisning 
er nødvendig for å gjøre 
den gjeldende, ansees den dog 
for å være i den stat hvor 
dokumentet finnes. 

Registrert skib eller luft- 
fartøi ansees for å være i den 
stat hvor det har hjemsted, 
dog ikke ved anvendelsen av 
artikkel 6. 

Artikkel 9. 
Denne konvensjon kommer 

ikke til anvendelse på spørs- 
mål om et konkursbos rett 
eller plikt til å tre inn i en 

trädet mellan allmän för- 
månsrätt för skatt och sär- 
skild förmånsrätt gälle, utan 
hinder av vad i första stycket 
sägs, lagen i den stat, där 
skatten pålagts. Utöver vad 
nu är sagt beröres ej av denna 
konvention frågan om rätt att 
i konkurs göra gällande for- 
dran för allmän avgift, som 
pålagts i annan fördragsslu- 
tande stat än den, där kon- 
kursen inträffade. 

Artikel 8. 
Vid tillämpning av de före- 

skrifter denna konvention in- 
nehåller om egendoms be- 
fintlighet i viss fördragsslu- 
tande stat skall konkursgäl- 
denärs fordran, som är grun- 
dad på löpande skuldebrev 
eller annat fordringsbevis, 
vars företeende utgör villkor 
för rätt att utkräva fordring- 
en, anses befintlig där hand- 
lingen finnes, men annan 
fordran betraktas såsom be- 
fintlig -, där konkursen in- 
träffade. 

Registrerat fartyg eller luft- 
fartyg skall, utom i fall som 
avses i artikel 6, anses befint- 
ligt i stat där det har hemort. 

Artikel 9. 
Denna konvention äger ej 

tillämpning å fråga om kon- 
kursbos rätt eller plikt att 
tillträda ett av gäldenären 
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